
Article 1 RESPONSABILITES 

la S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, décline toute responsabilité en cas d'interruption ou de 
défaillance des services publics tels qu'eau, électricité, pas plus que de leurs 
conséquences directes ou indirectes. 
La S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, ne dispose pas de coffre fort. Les objets de valeur (numéraires 
et bijoux) restent sous la seule responsabilité de leurs propriétaires. 
La S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, a souscrit les assurances exigées par la législation en vigueur, 
mais ne pourra être tenue responsable de tout accident dû au non-respect des règles 
élémentaires de sécurité. 
Les enfants présents dans la maison sont placés sous la seule responsabilité de leurs 
parents et ne doivent en aucun cas rester seuls et sans surveillance. 

Article 2 OCCUPATION DU RIAD DARNA 

Le Riad DARNA ne peut être occupé que par les personnes ayant fait l'objet de la 
demande de réservation et donc de la confirmation écrite par la S.A.R.L. F.E.G.BREIZH. 
En cas de modification, le client se doit d'aviser au préalable du nombre de personnes 
supplémentaires et nous communiquer leur identité. Le non-respect de cette clause 
pourra entraîner une résiliation immédiate et sans indemnités de l'hébergement. 
Cette résiliation ne peut en aucun cas être considérée comme une modification ou une 
rupture du contrat sur l'initiative du propriétaire, de sorte qu'en cas de départ d'un 
nombre de clients supérieur à ceux refusés, aucun remboursement ne peut être 
envisagé. Pour les couples marocains un contrat de mariage sera exigé, comme le stipule 
la loi. Aucune personne non-résidente au Riad ne sera autorisée à séjourner dans les 
chambres. 

Article 3 UTILISATION DU RIAD DARNA 

Conformément à la législation en vigueur, comme aux coutumes du pays, l'entrée de la 
demeure est formellement interdite à toute personne y étant étrangère. La S.A.R.L. 
F.E.G.BREIZH, possède ses propres prestataires accrédités (masseur, chauffeurs, etc...) 
et nulle autre personne n'est autorisée à pénétrer à l'intérieur du Riad DARNA. 
Les clients s'engagent à respecter les lieux mis à leur disposition, ainsi que le personnel, 
comme à suivre les règles de moralité. Ils devront respecter le caractère paisible des 
lieux et en faire un usage conforme à leur destination. 
Toute infraction pourra entraîner la rupture immédiate du contrat. Cette rupture ne peut 
en aucun cas être considérée comme une modification ou une rupture du contrat à 
l'instigation du propriétaire, de sorte qu'en cas de départ du client, aucun 
remboursement ne peut être envisagé. 

Article 4 RECLAMATIONS ET ATTRIBUTION DE JURIDICTION 

Toute réclamation éventuelle doit être adressée dans un délai sans appel de trente jours 
après le départ du client. En cas de désaccord profond, et après épuisement des voies 
amiables, seuls les tribunaux de Marrakech seront compétents pour régler le litige.
La conclusion d'une réservation implique de la part du demandeur, ainsi que de toutes les 
personnes qui séjourneront dans le Riad DARNA, l'acceptation des présentes conditions 
générales qui font partie intégrale du contrat d'hébergement.

Article 1 RESPONSIBILITIES 

the private company. F.E.G.BREIZH, declines any responsibility in case of break or of 
fault of utility such as water, electricity, no more than their direct or indirect 
consequences. 



The private company. F.E.G.BREIZH, does not have safe. Valuables (cash and jewellery) 
stay under the only responsibility of their owners. 
The private company. F.E.G.BREIZH, signed insurance demanded by legislation in force, 
but will not be able to be kept representative for any accident if you don’t respect the 
elementary rules of security. 
The present children in the home are put under the only responsibility of their parents 
and don’t stay alone without surveillance of their parents. 

article 2 : OCCUPATION OF THE RIAD DARNA 

RIAD DARNA can be occupied only by the persons having made the object of the request 
of reservation and therefore of the confirmation written by the private company. 
F.E.G.BREIZH. In case of modification, the client has to notify in anticipation among 
additional persons and to announce us their identity. The failure to observe of this clause 
will be able to draw away an immediate termination and without indemnification of the 
accommodation. 
This termination can be considered under no circumstances to be a modification or a 
break of the contract on the initiative of the owner, so that in case of departure of the 
upper number of clients to those refused, no refund can be envisaged. For the Moroccan 
couples a marriage contract will be demanded, as law stipulates it. Any no-resident 
person in Riad will be authorised to stay in rooms. 

article 3 : USE OF THE RIAD DARNA 

In accordance with legislation in force, as with customs of the country, the entrance of 
the residence is officially forbidden every person being foreign to it. The private 
company. F.E.G.BREIZH, has his own accredited contractors (masseur, drivers, etc) and 
no one else nobody is authorised to enter inside RIAD DARNA. 
The clients promise to respect places put at their disposal, as well as personnel, as to 
follow the rules of morality. They will have to respect the quite atmosphere and make an 
usage correspondent to their destination. 
Any offence will be able to draw away the immediate break of the contract. This break 
can be considered under no circumstances to be a modification or a break of the contract 
at the instigation of the owner, so that in case of departure of the client, no refund can 
be envisaged. 

Article 4 COMPLAINTS AND ATTRIBUTION OF JURISDICTION 

Any possible complaints must be addressed for a peremptory delay of thirty days after 
the departure of the client. In case of deep disagreement, and after exhaustion of the 
amicable ways, only the courts of Marrakech will be competent to regulate litigation.
The conclusion of a reservation implicates on behalf of the applicant, as well as all 
persons who will stay in RIAD DARNA, the acceptance to the globales conditions whose 
are inclued in the contract.

Artículo 1 RESPONSABILIDADES 

S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, declina toda responsabilidad en caso de interrupción o de 
desfallecimiento de los servicios públicos tales como agua, electricidad, no más que sus 
consecuencias directas o indirectas. 
S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, no dispone de caja fuerte. Los objetos de valor (numerarios y 
joyas) se quedan bajo la sola responsabilidad de sus propietarios. 
S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, suscribió los seguros exigidos por la legislación vigente, pero no 
podrá ser dirección responsable de todo accidente debido al incumplimiento de las reglas 
elementales de seguridad. 



Los niños presentes en la casa están colocados bajo la sola responsabilidad de sus padres 
y deben en ningún caso quedar solos y sin vigilancia. 

Artículo 2 OCUPACIÓN DEL RIAD DARNA 

El Riad DARNA puede estar ocupado sólo por las personas que han sido objeto de la 
petición de reserva y pues de la confirmación escrito por S.A.R.L. F.E.G.BREIZH. En caso 
de modificación, el cliente se debe de avisar previamente número de personas 
suplementarias y comunicarnos su identidad. El incumplimiento de esta cláusula podrá 
arrastrar una anulación inmediata y sin indemnidades del hospedaje. 
Esta anulación no puede ser considerada en ningún caso como una modificación o una 
rotura del contrato por iniciativa del propietario, de modo que en caso de salida de un 
número de clientes superior a los negados, ningún reembolso no puede ser contemplado. 
Para las parejas marroquíes unas capitulaciones serán exigidas, como las estipula la ley. 
Ninguna persona no - résidente en Riad no será autorizada para permanecer en las 
habitaciones. 

Artículo 3 UTILIZACIÓN DEL RIAD DARNA 

Conforme a la legislación vigente, como a las costumbres del país, la entrada de la 
morada es prohibida categóricamente a toda persona que es extranjera para eso. La 
S.A.R.L. F.E.G.BREIZH, posee sus propios prestatarios acreditados (masajista, chóferes, 
etc) y nadie mas no es autorizado para penetrar dentro de Riad DARNA. 
Los clientes emprenden a respetar los lugares puestos en su disposición, así como el 
personal, como a seguir las reglas de moralidad. Ellos deberán respetar el carácter 
apacible de los lugares y hacer un uso conforme con su destinación. 
Toda infracción podrá arrastrar la rotura inmediata del contrato. Esta rotura no puede ser 
considerada en ningún caso como una modificación o una rotura del contrato a 
instigación del propietario, de modo que en caso de salida del cliente, ningún reembolso 
no puede ser contemplado. 

Artículo 4 RECLAMACIONES Y ATRIBUCIÓN DE JURISDICCIÓN 

Toda reclamación eventual debe ser enviada en un plazo sin apelación de treinta días 
después de la salida del cliente. En caso de desacuerdo profundo, y después de 
agotamiento de las vías amistosas, sólo los tribunales de Marrakech serán competentes 
para ajustar el litigio.
La conclusión de una reserva implica por parte del solicitante, así como todas personas 
que permanecerán en el Riad DARNA, el acceptation de todas las condicionses générales 
que hacen partidos del contrato.


